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2 SICHERHEITSZEICHEN / ЗНАЦИ ЗА БЕЗОПАСНОСТ 

DE SICHERHEITSZEICHEN  

BEDEUTUNG DER SYMBOLE 

BG ЗНАЦИ ЗА БЕЗОПАСНОСТ 

ОПРЕДЕЛЕНИЕ НА ЗНАЦИТЕ

DE ANLEITUNG LESEN! Lesen Sie die Betriebs- und Wartungsanleitung Ihrer 
Maschine aufmerksam durch und machen Sie sich mit den Bedienelementen 
der Maschine gut vertraut um die Maschine ordnungsgemäß zu bedienen und 
so Schäden an Mensch und Maschine vorzubeugen. 

BG ПРОЧЕТЕТЕ РЪКОВОДСТВОТО! Прочетете внимателно и ръководството за 
потребителя и поддръжката
запознайте се с контролите, за да използвате машината правилно и 
за да избегнете наранявания и дефекти на машината.

DE WARNUNG! Beachten Sie die Sicherheitssymbole! 

BG ВНИМАНИЕ! Обърнете внимание на знаците за безопасност 

DE 

BG 

Warnung vor wegschleudernden Teilen beim Öffnen der der 
Federabdeckung! 

Предупреждение срещу изхвърлени елементи при отваряне 
на пружинния капак! 

2.1 Technische Daten / Технически детайли 

WSR 30M 

Gehäusematerial / материал на покритието PP 

Schlauchmaterial / материал на маркуча PVC mit / with Cord 

Schlauchlänge / дължина на маркуча 30 + 2m 

Schlauchinnendurchmesser / диаметър на маркуча ½‘‘ 

Kupplungstyp (Schnellkupplung) / бърза връзка ¾‘‘ 

Gewicht / тегло 12 kg 

max. Betriebsdruck / макс налягане 10 bar (1 MPa) 

Schwenkbereich / обхват на въртене 180° 

Maschinenmaße / размери на машината 680 x 280 x 460 mm 

2.2 Komponeneten / компоненти 

A Box / макара 

B Spritzdüse / пръскаща дюза 

C Schlauchkupplung / бърза връзка 

D Wasserhahnanschluss / входен конектор 

E Wandhalterung / монтажна скоба 

F Aluminiumrohr / метална тръба 

G Befestigungsschrauben / болтове 
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7 ПРЕДГОВОР (BG) 

Уважаеми клиенти! 

Това ръководство съдържа информация и важни инструкции за инсталирането и правилната 
употреба на макарата за маркуч за вода WSR 30M.
Следвайки обичайното търговско наименование на устройството (вижте корицата), в това 
ръководство се заменя с името "машина".
Това ръководство е част от продукта и не трябва да се съхранява отделно от продукта. 
Запазете го за по-късна справка и ако оставите други хора да използват продукта, добавете 
това ръководство за инструкции към продукта.

Моля, прочетете и спазвайте инструкциите за сигурност!
Преди първата употреба внимателно прочетете това ръководство. То облекчава 
правилната употреба на продукта и предотвратява неразбирането и увреждането 
на продукта и здравето на потребителя.

Поради постоянния напредък в дизайна на продуктите, строителните снимки и 
съдържание могат да се различават леко. Ако откриете грешки обаче, уведомете 
ни, моля.Техническите спецификации подлежат на промени!

Моля, проверете съдържанието на продукта веднага след получаването му за 
евентуални повреди при транспортиране или липсващи части.Рекламации от 
транспортни повреди или липсващи части трябва да се поставят веднага след 
първоначалното получаване и разопаковане на продукта, преди пускането на 
продукта в експлоатация.Моля, разберете, че по-късни искове вече не могат да се 
приемат.

Copyright
© 2017 

Този документ е защитен от международното законодателство за авторско право. Всяко 
неразрешено дублиране, превод или използване на снимки, илюстрации или текст на това 
ръководство ще се преследва от закона.Съдебен съд е Landesgericht Linz или компетентният 
съд за 4170 Хаслах, Австрия!

Връзка с клиенти

HOLZMANN MASCHINEN GmbH 

4170 Haslach, Marktplatz 4 
AUSTRIA 

Tel +43 7289 71562 - 0 
Fax +43 7289 71562 – 4 

info@holzmann-maschinen.at 
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9 БЕЗОПАСНОСТ 

9.1 Предназначение

WSR 30M е проектиран за използване в частни домакинства и не е предназначен за 
търговска употреба.
Производителят не носи отговорност за щети, които могат да възникнат поради неправилна 
употреба или неправилни операции.
WSR 30M се използва за:
Свързване с битово водоснабдяване
След употреба маркучът може да бъде изтеглен автоматично с едно просто изтегляне. WSR 
30M е монтиран към стената с прикрепения стенен монтаж. Той има променлив въртящ се 
обхват до 180 градуса.

9.2 Инструкции за сигурност

Този продукт не е предназначен за употреба от лица (включително деца) с ограничени
физически, сензорни или умствени способности или липса на опит и / или умения, освен ако
такива лица са придружени и контролирани от лице, което отговаря за тяхната безопасност
или ако са получили точни инструкции за използването на този продукт. Децата трябва
да бъдат наблюдавани, за да не им се позволя да играят с продукта.

БЕЛЕЖКИ ЗА СЪХРАНЕНИЕ
• Уверете се, че маркучът е напълно източен преди да го 

съхранявате.
• Съхранявайте уреда на място без замръзване.

10 МОНТАЖ 

Сглобете стенния монтаж близо до битово водоснабдяване! Монтажът (виж фигурата) зависи 
в зависимост от мястото на монтаж и избора на височина. Имайте предвид правилния 
размер, когато пробивате дупките.
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11 РАБОТА 

11.1 Инструкции за работа 

• Ако маркучът е разгънат в пълна дължина, опитайте се да не дърпате по-
нататък, тъй като маркучът може да бъде разкъсан в процеса и може да 
ви навреди поради неизправност.

• Уверете се, че маркучът има свободно възвратно място. Тя не трябва да 
бъде твърде мръсна, когато е навита, за да се осигури правилната 
функция на автоматиката

• прибиране / гаражни.

11.2 Работа

Връщащата пружина управлява автоматичния механизъм за навиване - заключващ 
механизъм, който заключва издърпването на маркуча. Маркучът може да бъде фиксиран на 
избраната дължина. Можете да монтирате WSR 30M с щифта към стената, но като запазите 
щифта, е възможно мобилно използване на WSR 30M.
Маркучът за вода на WSR 30M е устойчив на извивка. Изключете захранването с вода, преди 
да навиете тръбата!
След работа навиите маркуча напълно. Не излагайте маркуча на пламтящо слънце или на 
студена температура дълго време, защото това може да повреди гъвкавостта на маркуча и 
превиването му ще бъде по-сложно.

ВНИМАНИЕ
Използването на някои разтвори, съдържащи съставки, увреждащи металните повърхности
както и използването на почистващи препарати ще повредят повърхността на машината!

Почистете повърхността на машината с мокра кърпа, напоена с мек разтвор

11.3 Развиване на маркуча 

Издърпайте маркуча до желаната дължина (мин. 1,5 m). Функцията за спиране на кутията за 
маркуч може да се активира и да бъде забелязана чрез звук при щракване.

11.4 Навиване на маркуча

Издърпайте маркуча с 30 см по-бързо, за да не чуете трепкащ шум. Дръжте маркуча за вода 
в ръка до пълното му навиване. 

Ако маркучът се освободи по време на навиване, края на маркуча ще бъде неконтролиран.
Вие и другите могат по този начин да наранят или да повредят имуществото. Следователно никога
освобождавайте маркуча при навиване. Поддържайте контрол на края на маркуча винаги до
приключване на навиването.

11.5 Настройка на пружината 

Регулирайте пружината само когато маркучът е напълно навит!
Не се стягайте прекалено много!
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 премахнете 
десния капак

 развийте 4-те винта и 
отстранете 2-те 
фиксиращи плочи

 премахнете 
левия капак

 закрепете маркуча срещу 
подаване и затегнете 
пружинната плоча обратно на 
часовниковата стрелка 
(приблизително 0,5-1 оборота)

 отново закрепете 
фиксиращите плочи и 
поставете двата капака

11.6 Изхвърляне

Не изхвърляйте WSR 30M в остатъчни отпадъци. Свържете се с местните власти за 
информация относно наличните възможности за обезвреждане. Когато купувате от 
местния дилър за резервна машина, последният е длъжен да замени старата ви.

HOLZMANN MASCHINEN GmbH   www.holzmann-maschinen.at 
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13 ERSATZTEILE / РЕЗЕРВНИ ЧАСТИ 

13.1 Ersatzteilbestellung / поръчка на резервни части 

Mit HOLZMANN-Ersatzteilen verwenden Sie Ersatzteile, die ideal aufeinander abgestimmt sind. Die 
optimale Passgenauigkeit der Teile verkürzen die Einbauzeiten und erhöhen die Lebensdauer. 

HINWEIS

Der Einbau von anderen als Originalersatzteilen führt zum Verlust der Garantie! 

Daher gilt: Beim Tausch von Komponenten/Teilen nur Originalersatzteile verwenden 

Beim Bestellen von Ersatzteilen verwenden Sie bitte das Serviceformular, das Sie am Ende dieser 
Anleitung finden. Geben Sie stets Maschinentype, Ersatzteilnummer sowie Bezeichnung an. Um 
Missverständnissen vorzubeugen, empfehlen wir mit der Ersatzteilbestellung eine Kopie der 
Ersatzteilzeichnung beizulegen, auf der die benötigten Ersatzteile eindeutig markiert sind. 

Bestelladresse sehen Sie unter Kundendienstadressen im Vorwort dieser Dokumentation. 

С оригинални резервни части на HOLZMANN използвате части, които са пригодени една за 
друга, съкращават времето за инсталиране и удължават живота на вашите продукти.

ВНИМАНИЕ
Инсталирането на различни от оригинални резервни части анулира гаранцията!

Така че винаги трябва да използвате оригинални резервни части

Когато направите поръчка за резервни части, моля използвайте сервизната формула, която 
можете да намерите в последната глава на това ръководство. Винаги взимайте под внимание 
типа на машината, номера на резервните части и името на партньора. Препоръчваме ви да 
копирате схемата на резервните части и да маркирате необходимата резервна част.
Можете да намерите адреса за поръчка в предговора на това ръководство за работа.
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13.2 Explosionszeichnung / чертеж 

Nr. Спецификация Nr. Спецификация 

1 Außengehäuse 17 дръжка 

2 макара колело 18 монтаж на дръжка 

3 пружина 19 отвор 

4 монтиране на стена 20 стоп на тръба 

5 средни вълни 21 изходна тръба 

6 тресчотка 22 отвор
7 Корица (вдясно / вляво) 23 Пружина за закрепване за капак
8 котва 24 център 

9 Гайка за закрепване на маркуча 25 Капак за въртящ се зъб
10 навиващ механизъм 26 Фиксиращ механизъм за навиване
11 котва 27 винт
12 тръба главина 28 входен конектор
13 маркуча 29 разделител
14 капак 30 пружина
15 монтаж на маркуч 31 Скоба (вътре)
16 алуминиева тръба 32 Въртяща ролка
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15 ГАРАНЦИОННИ УСЛОВИЯ 

1.) Гаранция: 

За механични и електрически компоненти Компанията Holzmann Maschinen GmbH гарантира гаранционен период от 
2 години за самостоятелно използване и гаранционен период от 1 година за професионална / промишлена употреба 
- като се започне с покупката на крайния потребител (дата на фактура). В случай на дефекти през този период, 
които не са изключени от параграф 3, Holzmann ще поправи или замени машината по свое усмотрение.

2.) Доклад: 

За да провери легитимността на гаранционните претенции, крайният потребител трябва да се свърже със своя 
дилър. Дилърът трябва да докладва в писмена форма за възникналия дефект на Holzmann. Ако гаранционният иск е 
легитимен, Holzmann ще вземе дефектната машина от дилъра. Върнатите доставки от дилъри, които не са 
координирани с Holzmann, няма да бъдат приемани. RMA номер е абсолютно задължителен за нас - няма да 
приемаме върнати стоки без RMA номер! 

3.) Регламенти: 

а) Гаранционни претенции ще бъдат приемани само когато копие на оригиналната фактура или ваучер за пари в 
брой от търговския партньор на Holzmann е приложено към машината. Искането за гаранция изтича, ако 
принадлежностите към машината липсват. 
b) Гаранцията не включва безплатни проверки, поддръжка, инспекция или сервизни работи на машината. Дефекти, 
дължащи се на неправилно използване чрез крайния потребител или неговия дилър, също не се приемат като 
гаранционни претенции.
c) Изключени са дефекти на износващи се части като въглеродни четки, фагери, ножове, ролки, режещи плочи, 
режещи устройства, водачи, съединители, уплътнения, колела, ножове, хидравлични масла, маслени филтри, 
плъзгащи се челюсти, превключватели, колани и др.
d) Също така се изключват повреди по машината, причинени от неправилна или неподходяща употреба, ако тя е 
била използвана за цел, която машината не би трябвало да пречи, игнорира ръководството за потребителя, 
непреодолима сила, ремонти или технически манипулации от неоторизирани сервизи или от самия клиент, 
използване на неоригинални резервни части или аксесоари на Holzmann.
e) След проверка от нашия квалифициран персонал, възникналите разходи (като такси за превоз) и разходи за 
неправомерни гаранционни претенции ще бъдат начислени на крайния клиент или дилър.
f) В случай на дефектни машини извън гаранционния срок, ние ще ремонтираме само след авансово плащане или 
фактура на дилъра според прогнозата за разходите (вкл. разходите за превоз) на Holzmann.
g) Гаранционни претенции могат да бъдат предоставени само за клиенти на оторизиран дилър на Holzmann, който 
директно е закупил машината от Holzmann. Тези твърдения не могат да се прехвърлят при многократни продажби на 
машината.

4.) Искове за обезщетение и други задължения: 

Отговорността на компанията Holzmann е ограничена до стойността на стоките във всички случаи.Искания за 
обезщетение поради лошо изпълнение, липси, щети илизагуба на печалба поради дефекти по време на 
гаранционния период няма да се приема.Холцман настоява за правото си на последващо подобряване на машината.

СЕРВИЗ

След изтичане на гаранцията и гаранцията специализираните сервизи могат да извършват дейности по поддръжка и 
ремонт. Но ние все още сме на ваше разположение, както и с резервни части и / или обслужване на продукти. 
Поставете запитване за цената на вашата резервна част / ремонт, като попълните формуляра за УСЛУГА на следната 
страница и го изпратете:
чрез поща на info@holzmann-maschinen.at
или чрез факс на: +43 7289 71562 4
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WSR 30M

Meine Beobachtungen / Моя опит: 

N a m e / име : 
P r o d u k t / продукт : 
K a u f d a t u m / дата на закупуване : 
E r w o r b e n v o n / закупен от :
E - M a i l / e - m a i l : 

V i e l e n D a n k f ü r I h r e M i t a r b e i t ! / Благодарим ви за любезното съдействие !

KONTAKTADRESSE / CONTACT: 

HOLZMANN MASCHINEN GmbH 

4170 Haslach, Marktplatz 4 AUSTRIA 

Tel : +43 7289 71562 0 

Fax: +43 7289 71562 4 

info@holzmann-maschinen.at 

16 PRODUKTBEOBACHTUNG ФОРМА ЗА ОПИТ НА 
ПРОДУКТИТЕ

Wir beobachten unsere Produkte auch nach 
der Auslieferung. 

Um einen ständigen Verbesserungsprozess 
gewährleisten zu können, sind wir von Ihnen 
und Ihren Eindrücken beim Umgang mit 
unseren Produkten abhängig: 

Ние наблюдаваме качеството на нашите 
доставени продукти в рамките на политика 
за управление на качеството.
Вашето мнение е от съществено значение 
за по-нататъшното развитие на продукта и 
избора на продукт. Моля, уведомете ни за 
вашите:

- Probleme, die beim Gebrauch des 
Produktes auftreten 

- Впечатления и предложения за подобрение

- Fehlfunktionen, die in bestimmten 
Betriebssituationen auftreten 

- Erfahrungen, die für andere Benutzer
wichtig sein können

- опит, който може да бъде полезен за други 
потребители и за дизайн на продукта
- Опит с неизправности, които се появяват в 
специфични режими на работа

Wir bitten Sie, derartige Beobachtungen zu 
notieren und an diese per E-Mail, Fax oder 
Post an uns zu senden: 

Бихме искали да ви помолим да запишете 
вашите преживявания и наблюдения и да 
ни ги изпратите чрез ФАКС, E-Mail или по 
пощата:






